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1. TEKSTUUR

K arel S choem an se w oordkuns hot ’n u itkenbare  lekstuur. T ekstuu r het in 
die le tterlike sin te m ake met groHieid cn fynheid, losheid en d ig theid , 
cenvoud cn gekom pliseerdlieid van die pa troon  w at geweef word. F iguurlik 
loegepas op die w oordkuns sal die tekstuu r bepaal w ord d eu r ligte en sw aar 
aksentuering, onder- en oorbeklem toning, d ig theid  en ylheid van herlialings 
van dié aksente; deu r die skerpte van kontras en d eu r die m ate  van 
gekom pliseerdlieid van die s tru k tu u r van ’n woordkunswerk.

S choem an het in sy eerste werk, Veldslag, ’n byna ontvolkte w ereldjie 
voorgestel. Die lewe het in die dorp ie w aar die verhaal afspeel, feitlik tot 
stilstand gekom ; die m anne is grotendeels op die slagvcld; die vroue doen 
swygsaam hulle werk, in die ban van die oorlog.

O m  die lecgheid van die w ereldjie w oordkunstig  te realiseer “ w ed ”  die 
skryw er nou m et die “ stilte” : slil dae , stil m cnse, verswce leed, woordclose 
lye, lee plekke in huise en harte . ’n 'I'asbare stem m ing van verla tenheid  
w ord geskep, asook die cITek van gcdem ptheid  en verte , soms selfs van 
onw erklikheid en ontgrensing in tyd en ruim te.

H ierdie spci m et die stilte dien ook om  ecnsaam heid  te suggereer cn 
intensiveer. Die hoofllguur, Esther, w ord as’t w are m et stiltes om ring, 
algesonderd in ecnsaam heid  deu r ’n m u u r van stilte. D aa r is ’n besonder hoe 
I'rekwensic van w oorde wat stilte im pliseer en eksplisiet gcstclde stilte: ’n 
gcvreesdc stilte, ’n begcerde stilte, ’n saam b in d en d e  stilte, ’n onheilspellcnde 
stilte, die stom heid by ondraaglike sm art en die stilte van die dood.

D eur die opvallendc bcklcrntoning van die stiltcm oticf — eintlik  oor- 
bek lcm ton ing  — is d ie  tekstuu r in Veldslaa dus ee rd er g rof as fyn, in term e 
van die wccfbceld.

Benewcns hierdie herhalingsm otief kom d a a r  ook sintakticsc hcrhalings 
voor w at ’n dig terlikc kw aliteit aan  die prosa van hierdie novclle gee. D ie 
volgcnde aan h alin g  toon ’n sterk ritm icse bew cging veral d eu r die telkens 
tc rugkerende aanvangsw oorde van die recks retoriesc vrae:
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“ T een  wie is die gewere  iiou gemik, die son o p  die blink lope, liissen die 
raiidjies ... Wie, in die rook cn  die stof, die gelluil van  die koeels, die 
koue vrces, die ysige opw ind ing ,  die skielike dood? ... Teen  wie is die 
geweer opgelig in die geweldige stilte van die sonieroggend, en die 
eersle skole, terwyl die pe rde  opstcier cn p robcer  wegkom, die stol en 
die koeels, die dood in die oggend; vir wie, o C!od, vir wie?”  (p. 65).*

W aar die d ig teriikc prosa die gebeure na ’ii onalledaagse slccr vei plaas, liet 
die opvallcnde konsekw rnte g ebn iik  van die p rae le i itum  die eiTek van verte 
in die tyd , w'at tol die gedcm pthe id  l)ydra. D it v erk laa ro o k  die alwesigheid 
van sterk em osionaliteit: verte lde em osie verloor aan  hcwigheid, sons blyk 
u it die w eergaw e van die kliniaks van die verliaal wfanneer Frans se perd 
alleen  te rugkecr in die d o rp  en die v roue verder langs die pad  a f  die ru ite r  
sien lê;

“ Stadig ,  sladig  het Ksther de iir  die I n i n  geloop, stadig soos ’n  on vron, 
h a a r  han d e  k ra m p a g t ig  voor  h a a r  uilgestrek, en  sy bet gekyk in die 
r ig ting  w aar in  ilie senn wys ... Kers nog so stadig, struikelend, 
blindelings b yna  m a a r  toe bet die  eersle skok b e d aa r  en  was d a a r  slegs 
angs. Sy bet v inn iger  geloop, sy bet gebard loop ,  d c u r  die sw aar  slof, 
o n d e r  die gloeiende son, die  lang  reguit  p ad  af, in h a a r  swart rok, 
bygend,  s truikelend. Die pad  was eindeloos voor b a a r  voete; e indeloos 
voor baar ,  en eindeloos a a n  albei kante  uitgestrek, ve rb lindend  wit, en 
leegalgesien van  die d o n k e r  v o n n  d a a r  ver ... Sy kon nie v inn iggenoeg  
b ard loop  nie en b a a r  voete  was soos lood. M a a r  toe het sy d a a r  gekom, 
cn  sy het langs boin neergeknici in die stol ... Die t rom m el was stil. Sy 
het in sy star,  glasige oë gekyk en geweet dal by dood is, cn  in hiille 
s irakbeid bet sy haarself  wcers[)iecl gesien ...”  (p. 79-80).

D ie tekstu iir van Veldslag w ord gekenm erk d c u r sw aar aksente — die 
oorbek lem ton ing  van  d ie  stiltem otief — eksplisiete segging eerder as 
suggestie in die iiitbee ld ing  van lyd en ru im te , stem m ing  en almosl'eer; d it is 
los- eerder as diggeweef, vanw eë die yiheid of enkelvoudigheid  van patroon; 
eenvoudig  eerder as komplekse vervlegting van ’n verskcidenheid motiewe. 
En vanw eë die d ig terlike prosa lê d a a r  oor die verhaalw ereld  die wasigheid 
en die glans van die onalledaagse. ’n M ens sou h ierd ie w erkie w oordkunstig  
as ’n “ sonlilterweel'sel”  kan bestem pel.

In By fakkelli^  v^^end die skryw er ’n an d e r tekstuu rbepa lende  tegniek aan , 
naam lik  die gebru ik  van opvaliende kontraste: teenoor die “ arm oedige 
hutjies van die boerevolk m et liuile verw eerde strooidakke, herehuis in hul

* Hiaflsynommrrs soos liicrdir vrrwys na flic oiideihawige Schcx-iiian-tcks wat in die 
Mhllogiarie vcrniclcl wi>rd.
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parkc” (p. 32); tcenoor die “ vuil starende kindcrs” , “Alice helder tussen 
hulle, Alicc wat vir hullc g lim lagen  d iesku kindcrtjies o o rd ie  hoofstryk” (p. 
40); op  m arkdag  w ord D avid cn Alice vasgevaiig “ tussen die uitgestrekte 
arm s, oop liande, die geskreeu, die stank, die vodde” , “ m acr gesigte, die 
b ru ta lc  oë, die littekens en verm inking” ; “ soos d iere, dink hy ...”  (p. 42); 
h ierteenoor die w eelde in die herehtiis w aar D avid groot gew ord het: “ Die 
hiiis w ord gereed gem aak, die gange van die ete gereel, d ie wyn bcstel; silwer 
en g lasw aar w ord aangekoop of geleen, en die vertrekke is holder m et die 
gloed van kerse. L ady H arrie t kom na benede om  aanw esig te wees, belaai 
met perels ... A1 die bclangrike grondeienaars is d aa r. M eneer Frobischer, 
die hercboer, kom m et sy fladderende, m odieuse vrou (haar vadcr was ’n 
gewone w inkelier ... Iluister hiille); sy d ra  die jongste oordryw ing van die 
m ode ...”  (p. 66); m et die satire baie duidelik  h ier in die vertclhouding.

So w ord ook die godsdiensoefeninge van die twee “ w êrelde” tcenoor m ekaar 
gestel: die verbode R oom s-K atolieke godsdiens in verm om de “ kerkies” 
(hutjies) of op  die oop veld, teenoor die am ptclike P ro lestantse, w aarin  die 
p red ikan t deel in die m aklike weeldelewe van die bevoorregtes. A an die 
to o n aard  w at grens aan  ekstase w ord D avid  se em patic  m et die eers- 
genoem dcs gesuggereer in die beskryw ing van tlie M iddernagm is tus.sen die 
heuwels;

“ By r a k k c l l i g  is alle d inge  vir liom vcraridcr,  en die wêrcld van die 
(laglig k a n  hy l i i e r  iiic m ccr  Icnigvind n ic .  I n  die v lamlig liet die donker  
kniclcnde mcnigte  ’n  waardiglicid gckry wal l i i i l l c o n i s k c p ,  e n d ic  k l a n k  
van a! hullc  s tcm m e bc.sit ’n onpersoonlikc skoonhcid. Knie lend hel 
hulle  hul hoofde op ro n d o m  die a l taar ,  cn die lig v ang  h i r r ’n voorhoof, 
d a a r  'n  h a n d ,  m a a r  die mcnsc van  elkc dag  kan hy nic hcrkcn nie, die 
o ndcrdan igheid ,  die sluheid cn gcveinsdheid, die gcdwccsdhcid, asof 
hullc v a n n ag  vrygckoop is uil hulle dicnsskap” (p. 115).

H ierteenoor w ord die K ersdiens in die Protcstant.se kerk beskryf m et ewe 
diiidelike a n tip a tie  en satire: Die gem eente kom “ in jasse en m antels gehul 
teen die b itte re  koue” , d a a r  w ord gegroet “ m et elegante bew eging van  hoof 
en h a n d ” , en “ d ie o u  koster d rafvoo ru it om  die mense na hulle banke te wys, 
en dan  klap  hy die deurtjie  ag ter hulle toe om  hullc a f  te sonder, elkeen 
toegesluit in die skem erduister van sy eie hoe fam iliebank m et voetstofies en 
rooi fluwecrkussings ... In die fam iliebankc soos sm al selle kan elkeen slaap 
of w akkerbly, luister o f vcrveeld rondstaar soos hy wil, en n iem and sal weet 
nie ...”  (p. 116).

D eur die gunstige en ongunstigc beklem loonde w oorde w ord d ie s im p a tieen  
an tip a tie  ondcrskeidelik in die vertc lhouding  kcnbaar.
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O ok in.A'a die geliefde land w ord die konlrastegniek  toegrpas. H icr w ord die 
personasics grocpsgewys gekontrastcer: die mensc van die b innekring  — die 
A frikaners w at in ’n u ithoek van die land algesonder is — en die 
bu itestaander, G eorge w at nie verlrou  w ord nic, soos C arla  sê:

... “ jy is tog nie cen  van  ons nie. Jy kom van oorscc, jou werk, jou huis, 
joii heic lewe is daar .  |y  wcct niks van ons nie, jy ken ons nic, hicrdic 
land is v i r jo u  net ’n piek w a a r jy  vir  ’n p a a r d a e  kan kom kuier  by nicnsc 
wat toevallig ’n laal p ra a t  wat jy  ken” (p. 52).

D aa r is verder die skerp afgrensing tussen “ die w at die land betyds verlaat 
het, d ie belangrikes en rykes m et liulle kofTers en k ra tte  en hulle geld in 
bu ite landse b an k e” (p. 11) en andersyd.s “die handjievol w at uit hnlle cie 
besluit het om  te b ly” (p. 12), en d ie  spit a f  te byt toe die m oeilikhede gckom 
liet. D it h ang  saam  m et ’n an d e r teenstelling: die toestande vóór en ná die 
“ m oeilikhede” , dus die teenstelling  tussen hede en verlede. Die verlede 
w ord verb ind  m et w elvaart en gem ak (“ Ag, en as ek dink d a t my 
skoonm oeder v roeër v y fm e id e h ic r  in die huis gehad  h e t . ..”  (p. 14)), status 
en titels;

“ Die lan d d ro s  en  sy vrou  was baie  goeie v r iende  van  my ouers 
gewees” ... “ Hulle  icim na  m ek aar  toe oor  die tafel ... en p ra a t  met 
stem m e wat a! hoe d r in g en d e r  w ord terwyl hulle  die feite opsom, die 
bedrae ,  bediendes, gastelyste, vakansieoorde, vriende, hotels, maaltye ,  
klere en  ka rre  m et b yna  w anhop ige  ywer opgestape! in laag  na laag, 
asof hulle  besig is o m  n o o d m u re  v a n  w oorde  en  herinner inge  op  te rig 
teen die bedreiging van  die werklikheid” (p. 112).

H ierteenoor w ord die karighcid  van die lewe in die hede geteken:
)

“ Die etc bes taan  uit stywe p a p  en  gekookte boontjies ... Die tafel is 
bcdck met ’n geb lom de  seiidoekklced ... en die borde  pas nie bym ek aar  
nic ... H y  kry ’n afkcer van  “ hicrdie  swygcndc mense in hulle  vuil klerc, 
die kos, die slcg verligte kam er,  en die v reem d h e id  en  onverw agte  
a rm oedigheid  van  alle d inge” (p. 7).

D ie kon trastering  w ord ook deurgevocr to t die geslagte: die oudste geslag 
leef net in die verlede (soos h ierbo  aangehaal), d ie volgende geslag, 
(Johannes, H endrik  en G era rd ) p robeer die ou o rd er herstel deu r m iddel 
van  kom plo tte: d e u r w apens op te berg  (p. 145). C a rla  stel die saak vir 
G eorge so: " ... my eie broers het op  loop gegaan  m et ’n m ondvol ou 
slagkrete, hu lle het u itgetrek  om  ’n w êreld te herw in w at hulle self nic cers 
gcken het n ie” (p. 149).

Die jongste geslag, skaars m cer as kinders, wil niks m et die verlede te doen he
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nie en wil wegkom: C arla  om  aan  ’n nuwe b ed d in g  h aa r  kragte te gee:

“ M a a r e k  wil nie vasgcvang  raak  in herinnerings soos al die  mense hier 
ro n d o m  my nie,  ek wil nie my hele lewe lank loop en  om kyk oor  my 
skouer nie. Ek wil my dcel by d ra  ... Ek wil iets uitrig; ek wil lewe” (p.
150); cn  Pau ltj ie  om  nie soos sy ouers en broers te w ord  nie: “ Ek wil nie 
hoor  van  take  o f  roepings nie, o f  van  voorgeslag o fh e ld em o ed  o f  plig  of  
die  wil van  G od nie ... Vertel  my d a t  d a a r  iets anders  is as d i t  ... da t  
d a a r  ’n an d e r  wêreld beslaan . ..” (p. 65).

A ksentuering deu r herha ling  bepaal wccr die tekstuur in Spiraal; in hierdie 
geval lem atiese herhaling . D ie pa troon  van doelloosheid, leegheid en 
eensaam heid  w ord to t stand  gebring  deu r die beskryviiing van eenderse 
roetinesituasies: eenderse gesprekke, eenderse wyses w aarop  die Sondag 
deurgebring  w ord, die huislike roetine van die d rie loseerders en  hulle 
hospita, F rau  Jab lonska: Sondae is N adine se w asdag, Ingrid  se leë dag  (dan 
is h aa r  m in n aar by sy vrou en kinders) en A nton  se dag  van verskriklike 
verveling, doellose ronddw alery  en toenem ende eensaam heid. W eeksdae 
gaan  hulle werk toe, kom huis toe en die meisies m aak  k laar om  w eer u it te 
gaan , terw yl A nton  in sy kam er sal sit en p robeer skryf o f net sit. G ereeld  sal 
F rau  Jab lo n sk a  v ra  o f hulle vir aandete  sal bly, taam lik  gereeld sal hulle 
daarvoor bedank, en gereeld sal sy A nton aanspoor om  ook uit te gaan  en 
vriende te m aak. Dié herha ling  het inderdaad  d ie efiek van ’n spiraal w at 
áán  en áán  gaan  om  die doellose en sinlose stadsbestaan van die m oderne 
m ens te realiseer — to td a t die b reekpun t kom w anneer die twee meisies se 
sondige verhoudings n a  hulleself boem erangen  A nton  uit sy vergeefse liefde 
v ir Ingrid  losbreek en w eggaan. H erha ling  is dus in dié geval baie 
funksioneel ten opsigte van die tem avergestalting , sodat tekstuur en 
s truk tuu r nou saam hang.

T ekstuur w ord in Schoem an se werke ook d eu r detailbeskry  wings in ’n so o rt 
film tegniek verk ry : een na die an d e r “close-up” skuif verby, skuif tussen die 
voorgrondsgebeure en dialoog in. So w ord dikwels die eensaam heid van ’n 
k arak ter in die verbyllits van indrukke gesuggereer.. H erhaling  van die 
eensaam heidsm otief kan in boek na boek gevolg w ord, m in of m eer altyd  
e e n d erslu id en d . In d ie  novelle In hallingskap w ord  die eensaam heid  
gesuggereer d eu r m iddel van im pressionistiese n a tu u re rv a rin g  van die herfs 
in H olland . S intuiglike indrukke w at verval, verlies, gemis, stilte en 
eensaam heid  vertolk, skuif verby: teer en mistige vertes, die klank van 
pcrdepote, b lare w at val, deure  w at sluit en gordyne w at toegeskuif w ord, 
die g roen van die som er w at vervaal en in P ieter se kam er, b inne die kring  
van die lam plig , die w it p ap ie r w at op hom  w ag om  tc skryf. N a die kort 
tussenspel w aarin  P ieter ’n meisie leer liefkry en h aa r  weer verloor het d eu r 
sy onverm oe om  h a a r  geneentheid  te besef, eindig  die verhaal w eer in die

15



eciisaam hcid van sy kam cr, die smal kring van lig op sy lesscnaar en die wit 
p ap ier voor horn. N et die stilte het oorgebly en die onuilspreekliite gcmis.

In  Ma die geliefde land d ra  G eorge die herinnering  in horn aan  “voete w at 
klink op die kaal tree van ’n trap , en ’n sleutel se ram m el in ’n slot, in die 
aankom s en vertrek , on tm oeting  en afskeid, verhuising van kam er na 
kainer, van stad  n a  stad, die angstige geratel van vreem de m untstukke en 
note, die hoop, die wag, die lee dae van ballingskap” (p. 62), a lm al indrukke 
w at eensaam heid  suggereer. N et so beleef A nton  in Spiraal sy eensaam heid  
in sintuiglike ervarings van “voetstappe op  ’n trap  en deure  w at sluit en 
stem m e in ’n an d e r  kam er: soos w ate rd ru p p e ls  val hulle, een nou en d an  
w eer la ter, to td a t d a a r  ’n holte u itgeslyt is in die steen. D it is die begin van 
die eensaam heid , h ier in die stilte n a d a t die laaste voetstap  verbygegaan het 
en die laaste deiir gesluit is” (p. 82).

In sy n a tu u r-  en landskapbeskryw ings, veral in sy lerse dagboeke, verkry die 
tek stu u r van sy prosa dikwels ’n sensitivistiese kw aliteit: bu ite lyne vervaag  
en v eran d er by elke ligval, seisoen na seisoen skuif verby, en “die skynsel van 
’n onbegrypiike g lorie rus op  die a lledaagse” — ’n subjektivism e eie aan  die 
im pressionism e — soos in Van ’n verre eiland en Berig uit die vreemde, w at ’n 
idealiserende verte lhoud ing  weerspieel. In  eersgenoem de dagboek trek die 
m a an d e  film agtig  voor die leser verby  to t by die hoog tepun t van  die 
kerkjaar, Kersfees. En h ier smelt die ervaring  van die natuurskoon  saam  m et 
die geestelike ervaring  van die heilsgebeure:

“ W yd  oor die land Ic die wit  stilte ver oor aile dakke cn  velde en  heuwels 
iii tgesprei ... Alles i.s vcrgewe: die wêreld is vrygekoop, ailes skuld is 
gedelg, elke smet oordek ... T u in  en  straat ,  veld en p a d  — allcs is 
oorgcgee, alles is verhecrlik  in hierdie nuwe blankheid; wyd, wyd is dit 
oopgegooi in siiiwerheid en  stilte, alles is wit, alles smetloos ... asol die 
nuwe hemel en nuwe a a rd e  reeds oor ons heengekom  h e t”  (p. 41).

Die m etode om  elke gebeure, hande ling  o f gesprek m et ’n stukkie 
natuurbeskryw ing  te begelei, alliom stig van die R om antiek  se natuu r-in - 
sim patie-procédé, kom nog baie by Schoem an voor. D it is veral opvallend in 
Die hernelluin. W anneer N ikolaas na die netjies opgevoude, gestreepte grys- 
en -b lou  konsen trasiekam punifo rm  u it die oorlog staan  en kyk, dan  volg ’n 
beskryw ing van ’n wolk w at voor die son v erb y ja ag e n  van  die verduistering  
van die lig w at na binne val; “ v ir ’n oom blik aarsel d it tussen helderheid  en 
donker, en dan  trek die wolk verby, en die yl lenteson spoel w eer oor die tafel 
en oor sy han d e  en die gelap te uniform , die knope, d ie  verroeste hakie en 
ogie” (p. 9). W anneer hy en P rudencc oor G erda  p raa t (w at verm oedelik 
on d er die N az i’s om gekom  het) kom d a a r  “  ’n skaars w aarneem bare  
oom blik  van  stilsw ye” , terw yl selfs die ru im tebelew enis van  die hoofTiguur
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gctuig  van ’n verinnerlik te  ervaring : “ H y kyk w egoor die blom beddings en 
sien hoe die wye skadu van die wolke na hulle toe gespoel kom co r die 
grasvelde en die bloinm e ...”  (kp. 24).

Die eendersheid van die laalgesta lle w at aan  die eensaam heid gegee w ord in 
Schoem an se w erk is ’n kenm erk w at aan  die tckstuur sy ylheid en 
eenvoudighcid  van patroon  besorg. D aar is by die karaklers steeds ’n soeke 
na kom m unikasie, ’n u ilre ik ing  na iem and, m a ar werklike kontak bly 
konsekwent iiit. D ie m eeste w al bereik w ord, is d a t ’n anácr luisler. So cindig 
die verhale dan  gcwoonlik m et ecn of an d e r variasie van voortsetting van die 
eensam e bestaan. D eur die stiltes w at telkens om  die eensam es geweef w ord, 
klink d a a r  die roep van een mens na ’n ander: “ P raa t m et m y!” , “ D ankie 
d a t jy geluister h e t” , “ D ink soms aan  m y” , L aa t my deel van jou  
herinnerings b iy” . O nverm ydelik  b ring  hierdie eenselw igheid ook een- 
tonigheid.

2. KAREL SCHOEMAN SE AFRIKAANS

D ie lang tydperke van  “ u itland ighe id” het onteenseglik Schoem an se 
gcbruik  van A frikaans aangetas. Behalwe d a t sy w oordeskat beperk is en hy 
sekere u itd rukkings oor en oor gebruik in boek na boek (die nodigegebare 
maak, onaangeraak bly, dit maak nie saak nie, al wat saak maak, al wat belangrik is, 
ensovoort), is d a a r  ook herha ling  van onafrikaanse w oorde, en gewoon 
verkeerde gebruik  van Afrikaanse w oorde en uitdrukkings, kontam inasie en 
verw arring  van tydsvorm e.

O nafrikaans is sy veeivuldige gebruik  van ten slolte vir per slot van rekening in 
die betekenis van  die Engelse “ afte r a ll” . Een keer het hy selfs d aa rv an  
“ ag ter alles” gem aak (“ Ek bly scker m a ar rom antics, ag ter alles. Ek droom  
nog altyd  van liefde” — Afrika, p. 121).

V oorbeelde van ten slotte: “ T en  slotte het H endrik  ook nie reguit gese d a t hy 
kan gaan  n ie” (O m  te sterwe, p. 49); “ Pure agtclosigheid aan  die kan t van 
daa rd ie  seuns. H ulle  was ten slotte verantw oordelik  vir h a a r” (49); “ M a ar 
ten  slotte is die u itd rukk ingsm iddel w at ek gebru ik  tog dieselfde as d ié  w at 
Bach en M ozart en Beethoven gebruik he t” (Die Walskonings, p. 153); “ ten 
slotte is d it seker ook begryplik” (Die reisiger, p. 16); “d a a r  was ten slotte 
an d e r hoogte om  uit te klim en an d e r ontdekkingstogte om  te onderneem ” 
{Die reisiger, p. 65); “ D it was ten slotte die aand  voor my vertrek” , “ m aar jy  
kan ten slotte nie die skuld van die hele wêreld se oortredings op jo u  wil 
ncem  nie” (albei uit Die hemeltuin, p. 142, 82):

Stok m s  in d ie  betekenis van vassteek, bly steek, kom heel dikwcls voor: “ Sy stok
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vas “{Afrika, p. 71, 92); “ Hy ... stok vas {Diehemelluin, p. 69, 72, 148); “ E bert 
kom reg op horn a f  ... stok dan  vas” {Die reisiger, p. 113). In A frikaans korn 
wcl voor “ in sy w oorde stok” , “ sy ascm stok” , “ sy stem  stok” — telkens 
sorider vas.

Die w eglating  van die lidw oord in die u itd ru k k in g  langs die pad is by 
Schoem an die reel ecrder as uitsondering: “ langs p a d ” w ord byna 
deu rg aan s in Om leslerwe gebruik; \n Afrika, p. 73; 'mDie walskonings, p. 129; 
in Onderweg, p. 8; in Die reisiger, p. 15.

Die ou verboë vorm  van die sterk w erkw oord w at Schoem an dikwels 
gebruik , gee so ’n Nederland.se k leurtjie aan  sy werk: verskole v ir verskuil: “ Sy 
gaan  n a d e re n  hou h a a rso g o e d  moontlik?;mAo/e” (Omlesterwe, laaste p.); in 
Die hemeltuin: “verhorge ag ter die go rd y n ” v ir verskuil (p. 88); “ alle mense 
verlrokke" (88); “ ’n o n d eu rd rin g b are  w ildernis van takke” {Afrika,
105); ’n heel komiese gcval is die: “ P residen t K ru g er se oë was nntsloke” 
(ontsteek) {Die reisiger, p. 136); 'n  sonoorgole do rp sp erro n n e tjie” en ’n m an 
w at m et sy w andelstok in die aa rd e  wroel (woel o f al graw ende soek: m aar 
w at die woord in die konteks van die verhaal bedoel, isvroelel) (Diehemelluin); 
'ngebroke belkoord {By fakkellig, p. 8).

Engelse invloed kan in die volgende gesien w ord: “ om eerlik le gaan” (te 
wees); “die kerkklok begin die aanddiensui/Zi/i”  (ring out); “ ’n afgesonderde 
heslaan lei” (lead a life) o f kontam inasie van ’n lewe lei en ’n bestaan voer; 
“ hy leun sy Ilets teen die m u u r” , (leun h ier as oorganklike ww. gebruik  in 
plaas van hy laat sy Jiets teen die muur leun o f hy maak sy fiets teen die muur slaan); 
d ie ou vrou steun half teen horn a a n ” {By fakkellig, p. 123) in plaas van leun; 
“ N iklaas wrA/iur” (bloos); geen hegeerte aan  sy geselskap” (gcen behoefte); 
“J y  vanaand beter by die huis b ly” (}y m oet liewer v an aan d  by die huis bly); 
“ dis ’n goeie idee (p lan); “ Dis tog nie nodig  d a t enigeen v ir ons opsil n ie” 
(wakkcrbly); “ P>n w aa r is P rudenceajrfi/ daarop neerkom?” (En van Prudence 
g ep ra a t, w aar is sy?); N ikolaas w ord van tyd to t tyd  "opgevang” (ingewag); 
"Robert in hempsmoue” (sonder baad jie); G erd a  en R o b ert is in ’n gesprek 
verwikkeld” (gewikkel); “ R obert het gegaan” (vertrek); “ N ikolaas weet nic 
hoe hy G erda  se w oorde kan opvang n ie” (in terpreteer); daarteen v ir aan die 
ander kant, daarteenoor; ingenome: “ O ns is scker m a ar ’n taam like ingenome 
nasie, ons Engelse” (selfingenome, verwaande, trotse). H ierd ie  voorbeelde is 
alm al uit Die hemeltuin.

A nder ongram m atikaa l gebru ik te w oorde is onder andere  die volgende:

“ H y isiw f nud as my broer J o s e f ’ (net so oud) (Die walskomigs, 149); “ Elsa is 
ew e oud  as L in d a ”  (Om te sterwe, p. 28); “ Ek glo nie so n ie” (ek glo nie)
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afkom slig van “ I d o n ’t th ink  so”) ,  w at bale dikwcls voorkom ; “ D ie volk as 
geheei steun die regering  in elk geval volmondig (cenparig) (Die hemeltuin, p. 
97); “ D an breek die s to rm ” (dan breek die storm  los) (Die hemeltuin, p. 64); 
kontam inasic van  heangs en angstig gee beangslig {Die reisiger, p. 90); 
ondeursiglik van die misligheid vir ondeiirsiglig (Die reisiger, p. 7); agterdogtig vir 
verdag: “ L aat wect v ir ons as u iangs die pad  iets agterdogtigs sien” (Om te 
sterwe, p. 65); “besael m et ’n halfdosyn o p d rag te” (Die reisiger, p. 94) is 
w aarskynlik kontam inasie van belaai en opgesaal. U it By fakkellig nog ’n 
rare  voorbeeld: “ Ek is seker hy sal geen lykw aak he as jy  horn geen gee nie 
(p. 87).

Schoem an se taa l het d eu r die loop van die tyd  m erkbaar clichéagtig  
gew ord. D it geld ’n aa n ta l w oorde w at nie eintlik  A frikaans klink nie, w at 
m et ’n bietjie variasie ’n taam iike hoe frekwensie toon: saamgeskaarde, 
saamgehankte, opgehankle w at in verband  m et m ensc, geboue, bom e, blom m e 
ensovoorts gebru ik  w ord. In Die Hemeltuin is d a a r  die opvallende herha ling  
van die w oorde intens, intensiteit, en werp: “ D it was ’n intense tyd, ne, ’n tyd 
van bedreig ing  en krisisse en onheil ... En ek was ook so ’n intense k ind” ; 
“ W eer eens voel hy ongem aklik oor h aa r  in tensiteit” ; “ K ry jy ooit sulke 
oom blikke van — hoe m oet ek se — van verhoogde intensiteit?” ; “ D it is 
egter die lede van die fam ilie w at hom  verstom  m et die intensiteit w aarm ee 
hulle hul op  die speletjie w erp” (p. 12, 15, 63, 102, 128, 102, 130). En van 
werp gepraat: P rudence “ w erp h aa r  in ’n vurige argum ent m et R o b ert” , sy 
“ w erp hulle ’n blik oor h aa r  skouer” , sy “ gee ’n laaste byt (hap?) aan  die 
appel en w erp  d it weg; mev C halm ers “ w erp h aa r  in vlot ongram m atika le  
gesprekke om  h a a r  D uits te oefen” ; sy “ w erp h aa r  w eer op h aa r  prob lem e” 
(p. 36, 37, 56, 73, 122).

Sou dit ’n hekelende bedoeling wees as die w oord innig soos volg gebruik 
w ord: “ Ek h aa t gem engde dubbelspel” , se hy (dit is Jo h n ) m et groot 
innigheid (p. 34), o f is d it Schoem an se verta ling  van vehement? D ie bedoeling 
isheftig. En n o g ’n voorbeeld: “ Ek dink F ranco  is ’n duiw el” sê P rudence m et 
groot innigheid” (p. 43). Daar h  ook in ander werke sulke innigheid!

3. DIE NIVEAU VAN SCHOEMAN SE AFRIKAANS

Schoem an sk ry f’n “ beskaafde” Afrikaans, eintlik  hoë Afrikaans, w aarvan 
die gebruik  van werp h ierbo ’n voorbeeld is. O n d er sy tydgenote in die 
skryfkuns is hy feitlik uniek, om dat hy geen “ skurw e” dialoog skryf nie. Sy 
verhaalpersonasies p raa t in netjiese, oorwoë volsinne. D it hang  saam  m et 
d ie feit d a t hulle byna sonder u itsondering  uit ’n m ilieu van akadem ict, 
welgesteldes, gegoedes, kunstenaars en dies m eer kom, en ook buitengew oon 
bcheersde persone is: hulle struikel nooit oor hulle w oorde as gevolg van
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hewige em osie, vcrd riet, e llcndc en w anhoop  nie. ’n M ens sou w aardering  
kon he v ir sulke “ skoon” taal in ’n tyd w aarin  jou gcvoel vir welvoeglikJicid 
al so baie knoue gckry hcl in die m oderne letterkunde. M a ar Schoem an se 
“ skoon” taal is nie ind iv idualiscrend  nie, en d it m aak d a t sy verhaalfigure 
uitruilhaar is — oiti sy eie w oord te gebruik. En d a a r  is ook dié beswaar: W aar 
hy wcl ook oor die seksuele skryíY/1/nla, die essay “ O m sien in verw ondering” 
in O nderw eg, Die noorderlig, Spiraal en Op 'n eiland), d an  docn hy dit wel 
sender ki uheid, hoewel nie sonder in terne kontroverse nie.
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